RowenTa | Tefal

HOW TO USE
Ok 70
> i
Ol

X-CLEAN 4

USER'S GUIDE

FR GUIDE DE L'UTILISATEUR / DE BEDIENUNGSANLEITUNG / NL GEBRUIKSAANWIJZING / ES GUIA DEL USUARIO / PT GUIA DE
UTILIZACAO / IT ANUALE D'USO / EL OAHT'OZ XPHIHE / TR KULLANIM KILAVUZU / €S NAVOD K POUZITI / SK POUZIVATELSKA
PRIRUCKA / HU HASZNALATI UTMUTATO / PL INSTRUKCJA OBSLUGI / ET KASUTUSJUHEND / LT NAUDOTOJO VADOVAS /
LV LIETOSANAS PAMACIBA / BG PbKOBO/CTBO HA MOTPEBUTENS / RO GHIDUL UTILIZATORULUI / SL NAVODILA ZA UPORABNIKA
/ HR PUTE ZA UPORABU/ BS UPUTE ZA UPOTREBU / SR UPUTSTVO ZA UPOTREBU / RU PYKOBOZCTBO MOJIb3OBATENA / UK
MOCIBHVK KOPUCTYBAYA / ZH FA P35/ / KO AL Xt 7H0| = / TH Muuzthnstdvau /VIHUGNG DAN SUDUNG / AR 3lusissd
M / FA )lgiol Slyy / FI KAYTTOOPA / NO BRUKERMANUAL / DK BRUGER MANUAL / SE BRUGER MANUAL / MS PANDUAN
PENGGUNAA / AL UDHEZUESI I PERDORUESIT / MK BOAWY 3A KOPUCHUKOT




PLEASE READ CAREFULLY
THE "SAFETY AND USE INSTRUCTIONS” BOOKLET BEFORE FIRST USE

FRVeuillezlire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation avant la premiére utilisation / DE Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschiire ,Sicherheits- und Bedienungshinweise” durch
/ NL Gelieve vé6r het eerste gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones de sequridad y de uso» antes de utilizar el aparato por
primera vez / PT Leia atentamente o manual «Instrugdes de seguranga e utilizagéo» antes da primeira utilizagao / IT Leggere con attenzione il libretto “Norme di sicurezza e d’uso” al primo utilizzo / EL AlaBGoTe TpogeKTIKG
10 eyXeLpidio «08nyiec aopaleiag kat xprang» mptv and v mpwtn xprion / TR Ilk kullanimdan énce “Givenlik ve kullanim talimatlari” kitapgigini dikkatlice okuyun/ CS Pred prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte
,Bezpecnostni pokyny pro pouZiti” / SK Pred prvym pouZitim si pozorne precitajte ,Bezpetnostné odporicania a pouZitie” / HU Az elsé hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi eldirdsok és haszndlati Gtmutaté”
cimi fejezetet / PL Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczytac broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczenistwa i uzytkowania” / ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit /
LT AtidZiai perskaitykite knygele ,, Saugos ir naudojimo reikalavimai” prie$ naudodami jrenginj pirma kartg / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, IGdzu rapigi izlasiet broSdru “Noradijumi par drosibu un lietoSanu” / BG Mons,
npoyeTeTe BHUMATeNHO KHIXXKaTa “[penopbki 3a 6e3onacHocT v ynoTpe6a” npean nbpeoHadanta ynorpe6a / RO Inainte de prima utilizare, cititi cu atentie manualul , Instructiuni de siguranta si de utilizare” / SL Pred prvo
uporabo natancno preberite »Navodila za varno uporabo«/ HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate prirucnik,, Sigurnosne upute” / BS Prije prve upotrebe pazljivo procitajte knjizicu “Sigurnosne upute” / SR Pre prve
upotrebe, pazljivo procitajte “Bezbednosno I uputstvo za upotrebu” / RU Mepez nepBbiM NCNoNb30BaHMeM BHIMATeNbHO MPOYMTaiiTe MHCTPYKLM0 «Mepbl 6e30MacHoCTH v npaBuna ucnonb3osakuns» / UK Mepeg nepiuum
BUKOPUCTAHHAM YBAXHO NPOYMTAliTe NOCIGHNK «[IpaBUna TeXHiku Ge3neku Ta pekomeHAaLyii wojo BukopucTanHs» / ZH IETEVRGE A= Rl F AL “RERERIE" /KO MES MS ALE5HAI7] Hofl “obd
ZO|AFEEIL ALS B Of| CHSE OFL MXHS FO| 2| 9O AI7| HERILICH/ THTUsa8 ) © “Auusid wuadiudasad sua=msld viu” ag1vastd sadauts umslsd viuas vusa/VIVuilong dockytap sach nho

“hudng dan strdungva antoan” trudc khistdung lan dau tién /AR g3l épell Jlegiuwdl Jib dliny «Jlasiasdl oliliyly doslall coim 853 203 / FA agilgsy <y b |y olaianl Jagllgiws o iagh» g lah) wslaiuwl ol jl Jib /
FI Lue huolellisesti turvallisuus- ja kdyttdohjeet -esite ennen ensimmaistd kdyttéa / NO Les ngye gjennom brosjyren «Sikkerhets- og bruksanvisning» fgr du bruker den / DK Las omhyggeligt bogen «Sikkerheds- og brugsan-
visninger» inden fgrste brug / SE Las noga igenom broschyren «Sakerhets- och anvédndningsinstruktioner» innan du anvander den forsta gdngen / MS Sila baca buku arahan keselamatan tengan teliti sebelum penggunaan
pertama / AL Ju lutemi lexoni me kujdes fletéudhézuesin 'Udhézimet pér Siguriné dhe Pérdorimin' para pérdorimit té paré / MK Be monvme BHUMaTeHO NpounTajTe ja bpolypata ,YnatcTBa 3a 6e3befHocT nynotpe6a” npes
npsaraynotpeba/lPBO
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INSTALLATION——— FLOOR COMPATIBILITY
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WOOD*

FR BOIS / DE HOLZ / NL HOUT / ES MADERA / PT MADEIRA / IT LEGNA /
EL £0Ao / TR ICMEK/ €S DREVO / SK DREVO / HU FA / PL DREWNO / ET PUIT /
LT MEDIENA / LV KOKS / BG JbPBO / RO LEMN / SL LES / HR DRVO / BS PICE /
SR/IPBO / RU /IPEBECVHA / ZH K J& / KO Lt= / THTG / VI G(g)/ARk,.&‘; /FA Qg2 /
MS KAYU / ALDRU / MK /IPBO

TILE

FR CARRELAGE / DE FLIESE / NL TEGEL / ES TEJA/ PT MOSAICOS / IT PIASTRELLA/
EL thakdkt / TR FAYANS/ €S DLAZDICE / SK DLAZDICE / HU CSEMPE / PL PLYTKA/
ET PLAAT / LT PLYTELE / LV TILE / BG N/IOYKMW / RO GRESIE / SL PLOSCICE /
HRPLOCICA/BS PODNE PLOCICE/ SR MJIOUNLA/ RU MIUTKA/ ZH F, / KO EtY
/THAs:G 05/ VI NGOI/AR by / FA ,islS / MSJUBIN / AL PLLAKE / MK M/104KA

LINOLEUM®

FR LINOLEUM / DE LINOLEUM / NL LINOLEUM / ES LINOLEO / PT LINGLEO /
IT LINOLEUM / EL Awéeup / TR LINOLYUM/ €S LINOLEUM / SK LINOLEUM /
HU LINGLEUM / PL LINOLEUM / ET LINOLEUM / LT LINOLEUMAS / LV LINOLEJS /
BG INHOMEYM / RO LINOLEUM / SL LINOLEUM / HR LINOLEUM / BS LINOLEUM /
SR NIMHONEYM / RU NIMHONEYM / ZH %5 / KO 2/=8 / TH @dathiu /
VI LINOLEUM / AR gasito / FA 1 iS goiso / MS LINOLEUM / AL LINOLEUM /
MK IMHONEYM

LAMINATE"

FR MELAMINE / DE LAMINAT / NL LAMINAAT / ES LAMINADO / PT LAMINADO /
IT LAMINATO / EL Aapwépto / TR LAMINAT / €S LAMINAT / SK LAMINAT /
HU LAMINALT / PL LAMINAT / ET LAMINAAT / LT LAMINATAS / LV LAMINATS /
BG JIAMUHAT / RO LAMINAT / SL LAMINAT / HR LAMINAT / BS LAMINAT /
SR JIAMUHAT / RU IAMVHAT / ZH fE 21 / KO 2t0]{|0|E / TH ax0wia / VI GIA
CONG / ARz / FA Cuigel / MSLAMIN / AL LAMINAT / MK TAMUHAT

* Please refer to Safetybook for floor compatibility




START THE PRODUCT
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* EN Please refer to Safetybook / FR veuillez vous référer au livret de sécurité / DE bitte beziehen sie sich auf das sicherheitsbuch / NL raadpleeg het veiligheidsboek / ES consulte el libro de seqguridad / IT fare riferimento al
manuale di sicurezza / EL mapakalw avatpéfte ato BiAio aopaleiag / TR litfen giivenlik kitabina bakin / CS prosim, nahlédnéte do bezpecnostni pfirucky / SK prosim, pozrite si bezpecnostnu knihu / SL prosimo, glejte
varnostno knjizico / HU kérjlik, olvassa el a biztonsagi konyvet / PL prosze odnie$¢ sie do ksigzki bezpieczeristwa / ET palun vaadake ohutusraamatut / LT praSome kreiptis j saugos knyga / LV [udzu, skatiet drosibas gramatu /
BG monsi, BUXTe kKHUraTa 3a 6esonacHoct / RO vd rugam sa consultati cartea de siguranta / HR molimo pogledajte knjigu o sigurnosti / BS Uputstva potrazite u sigurnosnoj brosuri / SR Mmonumo Bac, nornegajre kKiury o
6e36eaHocTin / RU noxanyiicra, obpatuteck k kuure no 6esonacioctv / ZH iEEEREF / KO 2tH MAHE B3 AIL / TH [Usaqlukivdannuvaaans / VIvuilong tham khdo sach an toan / AR OUS ) eyl 2
dodudl / FA 3iS a9ly0 iayl OUS @ ek / MS sila rujuk buku keselamatan / AL ju lutemi referojuni librit té sigurisé / MK Be Monume nornesHete Ja kHuraTa 3a 6e36egHoct




SCREEN CONTROL DISPLAY
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SCREEN CONTROL DISPLAY

ACTION SCREEN SIGNAL WATERFLOW  AIR FLOW R
SELF —=n Do Do .
CLEAN =0 =0 =0 1 min 30s

SIGNAL MEANING SOLUTION

*Please refer to Safetybook




MAINTENANCE AFTER EACH USE

* FR Aprés chaque utilisation /
DE Nach jedem gebrauch / NL Na elk
gebruik / ES Después de cada uso /
PT Apés cadauso / IT Dopo ogniuso /
EL Metd ano kaBe xprion / TR Her
kullanimdan sonra / CS Po kazdém
poufiti / SK Po kaidom pouziti /
HU Minden haszndlat utan / PL Po
kazdym uzyciu / ET Pérast iga
kasutamist /LT Po kiekvieno
naudojimo / LV Péc Katras
lietosanas/ BG  Cneg  Bcska
ynotpe6a/RO Dupifiecareutilizare/
SL Po vsaki uporabi / HR Nakon svake
upotrebe / BS Nakon svake
upotrebe/ SR Mocne  cBake
ynotpebe / RU TMocne kaxporo
ucnonb3osawus / ZH SRERE /
KO 2} AL =0f| / TH sdomistdviu
nnASY / VI Sau méi [an st dung/
AR sl JS 32 FA olasiwl o il a2y /
MS Selepas setiap penggunaan /
AL Pas ¢do pérdorimi / MK o cekoja
ynotpeba
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MAINTENANCE AFTER EACH USE




OCCASIONAL MAINTENANCE

1 XWEEK*

*FR Semaine / DE Woche / NL Week
/ ES Semana / PT semana /
IT Settimana / EL eBdopada /
TR Hafta / CS Tydné / SK Tyzdenne /
HU Hét / PL Tydziert / ET Nadal /
LT Savaitt / LV Nedéla /
BG CegmuuHo / RO sdptamand /
SL Tedensko / HR Tjedan /
BS Sedmitno / SR Hegema /
RU B Hegento / ZH 38 / KO F /
ID Minggu / TH dUai / VI Tuan /

AR&wi/FAm/MSMinggu/AL
Javé / MK Hegena

ZR335A00 ACCESSORY KIT*

_ REPLACE AFTER 100 CYCLES/EVERY 6 MONTHS

! )
T

2 anti-crash foams 2 side brushes 2 filters Scrubbing roller Soft roller

* EN Sold separately / FR vendu séparément / DE separat verkauft / NL apart verkocht / ES se vende por separado / IT venduto separatamente / EL mwAettat §exwplotd /
TR ayri satilir / CS prodava se samostatné / SK predava sa samostatne / SL prodaja se posebej / HU kiilon eladd / PL sprzedawane osobno / ET miiakse eraldi / LT parduodama
atskirai / LV pardod atseviski / BG npoaaBa ce otaenHo / RO vandut separat / HR prodaje se zasebno / BS Prodaje se zasebno / SR npogaje ce 3ace6Ho / RU npogaetcs otaensHo

/ZH gy / KO 2= mot / TH visuendiomn / VI Augc ban riéng / AR Juadio JSiy sl / FA s 4isg6 481> / MS dijual berasingan / AL shitet vecmas / MK ce npoaasa oaaenHo




WARNING

--- MAX

45°C - 104°F

--- MIN

0°C-32°F




WARNING

* EN Please refer to Safetybook for scrapping / FR Veuillez vous reporter au manuel de sécurité pour la mise au rebut / DE Anweisungen zur Entsorgung finden Sie im Sicherheitshandbuch / NL Raadpleeg het veiligheidsboek
voor het afvoeren / ES Consulta las pautas de eliminacion en el manual de seguridad / IT Per lo smaltimento, fare riferimento alle istruzioni sulla sicurezza / EL Avatpé§te oto @uAAdSLo acpaleiag yia tv armoppupn / TR
Bertaraf etme talimatlari icin liitfen gtivenlik kitapgigina bakin / €S Informace o likvidaci naleznete v bezpecnostni pfirucce / SK Informdcie o vyradeni ndjdete v bezpecnostnej prirucke / SL Preden izdelek zavrZete, si oglejte
varnostna navodila/ HU Az drtalmatlanitdssal kapcsolatban tekintse meg a biztonsagi kézikonyvet! / PL Informacje na temat utylizacji zawiera instrukcja bezpieczeristwa / ET Lammutamise kohta lugege palun ohutusjuhendist
/ LT Dél Salinimo vadovaukités saugos knyga / LV Informaciju par izmeSanu skatiet drosibas noradijumos / BG Mons, HanpaBeTe cnpaBka ¢ KHiraTa 3a 6esonacHocT 3a 6pakysaHe / RO Consultati brosura cu instructiuni de
sigurantd pentru casare / HR Informacije o odlaganju na otpad potrazite u sigurnosnoj knjiZici / BS Uputstva za odlaganje na otpad potraZite u sigurnosnoj brosuri / SR Informacije o odlaganju u otpad potraZite u bezbednosnoj
brosuri / RU U opmaLymio 06 yTuausaLuy cu. B pyKoBOACTBE N0 TexHuke 6esonackoctn / ZH 55 SBR2FM TREBE A /KO 1 7|of Cai M= oFd Mt R Z8HUAI2. / TH Usaqdiionnulasadgdksunisi v/
VIVuilong tham khao sach hudng dan st dung an toan khi théi bé / AR ziiall o galsil) "doslll (uiS" N g92)l G2 / FA 38 a22dyo oyl (slagainy 42583 4y ik (i3l (gl / MS Sila rujuk buku keselamatan untuk pelupusan /
AL Referojuni librit té sigurisé pér hedhjen né mbeturina / MK 3a dpnarse otnaaeH matepujan KOHCynTUpajTe ce CO KHUraTa 3a 6e3GeHoCHNUTE acnekTn

** EN Please refer to Safetybook / FR veuillez vous référer au livret de sécurité / DE bitte beziehen sie sich auf das sicherheitsbuch / NL raadpleeg het veiligheidsboek / ES consulte el libro de seguridad / IT fare riferimento al
manuale di sicurezza / EL mapakaAw avatpé€te ato BiPAio acpaleiag / TR litfen giivenlik kitabina bakin / €S prosim, nahlédnéte do bezpecnostni prirucky / SK prosim, pozrite si bezpecnostni knihu / SL prosimo, glejte
varnostno knjizico / HU kérjiik, olvassa el a biztonsagi konyvet / PL prosze odnie$c sie do ksiazki bezpieczeristwa / ET palun vaadake ohutusraamatut / LT praSome kreiptis j saugos knyga / LV [udzu, skatiet drosihas gramatu /
BG monsi, BUXTe kHUraTa 3a 6esonacHoct / RO vd rugam sa consultati cartea de siguranta / HR molimo pogledajte knjigu o sigurnosti / BS Uputstva potrazite u sigurnosnoj brosuri / SR Mmonumo Bac, nornegajre kKiury o
6e36eaHocTin / RU noxanyiicra, obpatuteck k kuure no 6esonacHoctv / ZH IEEE R & T / KO 2HH MAHE HZSHIAIL / TH [Usaqlukivdanaiuvaaans / VIvuilong tham khao sach an toan / AR OUS ) el 2
dodudl / FA 38 492ly0 iaol QLS @ Lok / MS sila rujuk buku keselamatan / AL ju lutemi referojuni librit té sigurisé / MK Be monvme nornepHete Ja kHurata 3a 6e3begHoct




FOR MORE INFORMATION

FR Pour plus d'informations / DE Weitere informationen / NL Voor meer informatie / ES Para obtener mas informa-
cion / PT Para obter mais informagGes / IT Per ulteriori informazioni / EL MNa meplocotepes mAnpogoplea /
TR Daha fazla bilgi / CS Pro vice informaci / SK DalSie informécie / HU Tovabbi informéciék / PL Aby uzyskac wiecej
informacji / ET Lisateave / LT Daugiau informacijos / LV Plasaka informacija / BG 3a noseue uHpopmaupns /
RO Pentru mai multe informatii / SL Za vec informacij / HR Dodatne informacije / BS Dodatne informacije / SR Za vise
informacija / RU /st nonyuerus ononHutenbHoil uhdopmauwy / UK loknagriwa ipopmauys / ZH 7 EE S5 8
/KO XIM|3| 2OH2 7| / TH dwsSudayatwulau / VI DE biét thém thong tin / AR Olegleall (o e Lo g3bM /7
FA yuiw oledbl sly 7 FI Lisétietoja / NO For more information / DK For yderligere oplysninger / SE For mer
information / MS Untuk mendapatkan maklumat lanjut / AL Pér mé shumé informacion / MK 3a noexe nHpopmatun
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